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SELETUSKIRI 

1. Ettepaneku taust 

110 • Ettepaneku põhjused ja eesmärgid 

Pärast Euroopa Kohtu otsuseid nn avatud taeva (Open Skies) kohta volitas nõukogu 5. 
juunil 2003 komisjoni alustama kolmandate riikidega läbirääkimisi kehtivate lepingute 
teatavate sätete asendamiseks Euroopa Liidu tasandil sõlmitava lepinguga1 (nn 
horisontaalsed volitused). Selliste lepingute eesmärk on anda kõikidele Euroopa Liidu 
lennuettevõtjatele mittediskrimineeriv juurdepääs Euroopa Liidu ja kolmandate riikide 
vahelistele lennuliinidele ning viia liikmesriikide ja kolmandate riikide vahelised 
kahepoolsed lennunduslepingud vastavusse Euroopa Liidu õigusega. 

 
120 • Üldine taust 

Rahvusvahelisi lennundussuhteid liikmesriikide ja kolmandate riikide vahel on 
tavapäraselt reguleeritud liikmesriikide ja kolmandate riikide vaheliste kahepoolsete 
lennunduslepingute, nende lisade ja muude seonduvate kahe- või mitmepoolsete 
kokkulepetega. 

Liikmesriikide kahepoolsete lennunduslepingute tavapärased määramissätted on 
vastuolus liidu õigusaktidega. Need võimaldavad kolmandal riigil keelduda lubade või 
tegevuslubade andmisest liikmesriigi määratud lennuettevõtjale, kes ei kuulu olulisel 
määral kõnealuse liikmesriigi või selle kodanike omandusse ega tegeliku kontrolli alla, 
samuti sellised load või tegevusload tühistada või peatada. On leitud, et sellega 
diskrimineeritakse ühenduse lennuettevõtjaid, kes on asutatud liikmesriigi 
territooriumil, kuid kuuluvad mõne teise liikmesriigi kodanike omandusse ning on 
nende kontrolli all. See on vastuolus Euroopa Liidu toimimise lepingu artikliga 49, 
millega tagatakse asutamisvabadust kasutanud liikmesriikide kodanikele 
asukohaliikmesriigis selle liikmesriigi kodanikega samaväärne kohtlemine. 

On veel muid valdkondi, nagu lennukikütuse maksustamine või kolmandate riikide 
lennuettevõtjate kehtestatud tariifid ELi sisestel liinidel, mille puhul tuleks tagada 
kooskõla Euroopa Liidu õigusega, muutes või täiendades liikmesriikide ja kolmandate 
riikide vaheliste kahepoolsete lennunduslepingute kehtivaid sätteid. 

130 • Ettepaneku valdkonnas kehtivad õigusnormid 

Lepingu sätetega asendatakse või täiendatakse liikmesriikide ja Peruu Vabariigi 
vahelise üheksa kahepoolse lennunduslepingu kehtivaid sätteid. 

140 • Kooskõla Euroopa Liidu muude tegevuspõhimõtete ja eesmärkidega 

Lepingu ülesanne on täita Euroopa Liidu lennundusalase välispoliitika põhieesmärk 
ning viia kehtivad kahepoolsed lennunduslepingud kooskõlla Euroopa Liidu õigusega. 

                                                 
1 Nõukogu 5. juuni 2003. aasta otsus 11323/2003 (piiratud kasutusega dokument). 
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2. Konsulteerimine huvitatud isikutega ja mõju hindamine 

 • Konsulteerimine huvitatud isikutega 

211 Konsultatsioonimeetodid, peamised sihtvaldkonnad ja vastajate üldiseloomustus 

Liikmesriikide ja asjaomase sektoriga peeti nõu kogu läbirääkimiste aja jooksul. 

212 Vastuste kokkuvõte ja nende arvessevõtmine 

Liikmesriikide ja asjaomase sektori märkusi on arvesse võetud. 

3. Ettepaneku õiguslik külg 

305 • Kavandatud meetmete kokkuvõte 

Nn horisontaalsete volituste lisas sätestatud menetluste ja suuniste kohaselt on 
komisjon pidanud Peruu Vabariigiga läbirääkimisi, et sõlmida leping, millega 
asendatakse liikmesriikide ja Peruu Vabariigi vaheliste kehtivate kahepoolsete 
lennunduslepingute teatavad sätted. Lepingu artikliga 2 asendatakse tavapärased 
määramissätted ühenduse määramissättega, mis võimaldab kõigil ühenduse 
lennuettevõtjatel asutamisõigust kasutada. Artiklis 4 käsitletakse lennukikütuse 
maksustamise küsimust, mis on ühtlustatud nõukogu direktiiviga 2003/96/EÜ (millega 
korraldatakse ümber energiatoodete ja elektrienergia maksustamise ühenduse 
raamistik), eriti selle artikli 14 lõikega 2. Artikliga 5 lahendatakse võimalikud 
vastuolud ELi konkurentsieeskirjadega. 

310 • Õiguslik alus 

Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 100 lõige 2 ja artikli 218 lõige 5 

329 • Subsidiaarsuse põhimõte 

Ettepanek põhineb täielikult nõukogu antud nn horisontaalsetel volitustel, millega 
võetakse arvesse Euroopa Liidu õigusega ja kahepoolsete lennunduslepingutega 
hõlmatud küsimusi. 

 • Proportsionaalsuse põhimõte 

Käesoleva lepinguga muudetakse või täiendatakse kahepoolsete lennunduslepingute 
sätteid üksnes selles ulatuses, mis on vajalik Euroopa Liidu õiguse järgimise 
tagamiseks. 

 • Vahendi valik 

342 Euroopa Liidu ja Peruu Vabariigi vaheline leping on kõige tõhusam vahend 
liikmesriikide ja Peruu Vabariigi vaheliste kõikide kehtivate kahepoolsete 
lennunduslepingute kooskõlla viimiseks Euroopa Liidu õigusega. 

4. Mõju eelarvele 
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409 Ettepanek ei mõjuta Euroopa Liidu eelarvet. 

5. Täiendav teave 

510 • Lihtsustamine 

511 Ettepanekuga nähakse ette õigusaktide lihtsustamine. 

512 Liikmesriikide ja Peruu Vabariigi vaheliste kahepoolsete lennunduslepingute 
asjakohased sätted asendatakse või neid täiendatakse Euroopa Liiduga sõlmitava ühe 
ühtse lepingu sätetega. 

570 • Ettepaneku üksikasjalik selgitus 

Kooskõlas rahvusvaheliste lepingute allakirjutamist ja sõlmimist käsitleva 
tavamenetlusega palutakse nõukogul kiita heaks otsused Euroopa Liidu ja Peruu 
Vabariigi vahelise teatavaid lennundusküsimusi käsitleva lepingu allakirjutamise ja 
sõlmimise kohta ning nimetada isikud, kes on volitatud lepingule ELi nimel alla 
kirjutama.  
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2010/0141 (NLE) 

Ettepanek: 

NÕUKOGU OTSUS 

Euroopa Liidu ja Peruu Vabariigi vahelise teatavaid lennundusküsimusi käsitleva 
lepingu allakirjutamise ja ajutise kohaldamise kohta 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 100 lõiget 2 koostoimes 
artikli 218 lõikega 5, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut2 

ning arvestades järgmist: 

(1) Nõukogu volitas 5. juuni 2003. aasta otsusega komisjoni alustama kolmandate 
riikidega läbirääkimisi kehtivate kahepoolsete lepingute teatavate sätete asendamiseks 
ELi tasandil sõlmitava lepinguga. 

(2) Komisjon on pidanud Euroopa Liidu nimel Peruu Vabariigiga läbirääkimisi teatavaid 
lennundusküsimusi käsitleva lepingu (edaspidi „leping”) sõlmimiseks kooskõlas 
nõukogu 5. juuni 2003. aasta otsuse lisas loetletud menetluste ja suunistega. 

(3) Komisjonis läbiräägitud leping tuleks alla kirjutada ja seda tuleks ajutiselt kohaldada 
tingimusel, et see sõlmitakse hilisemal kuupäeval, 

ON TEINUD JÄRGMISE OTSUSE:  

Artikkel 1 

Euroopa Liidu ja Peruu Vabariigi vaheline teatavaid lennundusküsimusi käsitlev leping 
kiidetakse Euroopa Liidu nimel heaks tingimusel, et leping sõlmitakse. 

Lepingu tekst on lisatud käesolevale otsusele. 

Artikkel 2  

Nõukogu eesistujal on õigus määrata isik(ud), kes on volitatud Euroopa Liidu nimel lepingule 
alla kirjutama, tingimusel et leping sõlmitakse. 

                                                 
2 ELT C […], […], lk […]. 
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Artikkel 3 

Kuni jõustumiseni kohaldatakse lepingut ajutiselt alates sellele kuupäevale järgneva kuu 
esimesest päevast, mil lepinguosalised teatavad üksteisele selleks vajalike menetluste 
lõpuleviimisest.  

Artikkel 4 

Nõukogu eesistujat volitatakse esitama kõnealuse lepingu artikli 8 lõikega 2 ettenähtud teade. 

Artikkel 5 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

Artikkel 6 

Käesolev otsus avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas. 

Brüssel,  

 Nõukogu nimel 
 eesistuja 


